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"Sociolinguistics: An introduction™ (2nd edition, 2019) is the result of
decades of academic endeavor by Dr. Reza Ghaffar Samar in various
fields of research, including second language acquisition (SLA),
discourse analysis and sociolinguistics, published by Tarbiat Modares
University Press. Ghaffar Samar is a former associate professor in the
English language departmentof Tarbiat Modares University. He has
published several books in English as well as many research articles
in English or Persian. "Sociolinguistics: An introduction™ is divided
into four sections and fifteen chapters, and each chapter deals with
one ofthe major topics in sociolinguistics with reference to research
carried out on Iranian languages. In compiling this book, the author
aimed to introduce the new trends and research lines in
sociolinguistics to those who are interested, especially students in the
field of linguistics. Due to the growing interest of the academic
community in the study and research in the field of sociolinguistics,
this brief writing is an attempt to introduce and review this book.

Cite this article: Saberi, K. (2022). Book Review: Sociolinguistics: An Introduction By Reza Ghafar
Samar. Research in Western Iranian Languages and Dialects, 10 (1), 117-131.

© The Author(s).

Publisher: Razi University.

DOI: 10.22126/JLW.2022.7569.1626



https://dx.doi.org/10.22126/jlw.2022.7569.1626

rioled Loy 1ol wlidarel> Jlo OUS UG 9 (S jne

VA== VOA- £0-A 1S ameis 10 .(0FAA) ¢ sk i oKl SL25 ] (pss L)

‘abe LSS

el Ol oltile S o315 o8l Glil p e 5 Slgsl 808l (el sl 5 0L 0,5 Slslnd )

saberi50k@yahoo.com

oS>

. e

dlae Sl

5 s aalllas s i Lol (1TAA (s D) O elidanls o LIS
o 05 05 813 a5l nsyy 0058 (slaoy s 53 eiilie Lo, e
Pl b Of rsiee oy 3 oils lylisl o ol elazl alis 0L 5 038
S oy el O3 55l 05,8 il Slils el e Loy el ol
Sl emon 5 eed 0L 4y S Ol i 0556 il 51l ke
e DS oy Sl )b 5 S OL 4 Sl ey 5 e
S A b pa sl odd a5 Labea sl 5 A Dl 5o Ol elidaesl
3G 3l e s sl s & gl b slal uliB0L e Dlopd e
i lamr) (lsols 53 mhag o5 sladdas 5 LRl S o S ol D
el 0558055, JLdlan a5 Lol il &2l O 2l o3 54 Oltie a33le
oL S Sldsh ol elasr) (2O e 55 Shasy s addlee 4 aKED 5 ode

s e tdlis c_,s

Ve i)Y el s b
Ve i) 0 15 S5k g b
Ve LY ik b
Veos s ) il s
sk gl

WOl obdanel

ols A

el L)

Lol ol doliloeai udy i Loy 3 0L oliditnsle il OIS 485 5 b me (VE0)) L35S (5 plos ol

IV DN Ol o f sla i oS

OB 5 ©

DOI: 10.22126/JLW.2022.7569.1626

315) Kl b

Al e S e i a adilie L, LUT laolse 003 Ly )


https://dx.doi.org/10.22126/jlw.2022.7569.1626

VEN Sle ) led s byss Olpl o LS 5 LOL) Sldlas daliluad A

dsdie
Syl S WA Jlo s a5 jodslie Lo 5l ol oS (pss i) 0L mbidiamalr Sl
BEYCH R I U1 O U oY Y S PrCU [P V- 50 Y B PV U PGV B L1
5 sl V.:.ALEM)QL:«}.@}» Sl pomeo g osle Sl L S pl ol ods e YA JLs
OLSal 4 S zes 51 oS ity 53 3o a5 0,801 3315 o olanml b0l 555
e SIS G 3 0L wlidanslr 4 by e el laatls 5 Glad gie den ) 5 G ne
oo (Sbedll g2 5ol LS (pl )3 e o 5d 50 45 Sl e 0 o 5 plad 0 55
s 5 oyl saidastlos mlis 03l L3 S L e el s 0 Ll T L
ol ammen Hallon e O Sta 3 51 8 8 plaaly b o] DS ity 348 ) plailes
b il b2l ol Eombie 5 Dlo 5550 1 03505 (3905 ¢ salpn i 5 Sk BLE U
laari; b miils sl o0 Ll e S ul bl a5 (B ime 0L sl OB ST
Al S leiO A5 Ol pmiSls (Sl ob 5 il e o elanal ke Sl o le il
S S S0 Ol wliitmsl _Jle SIS Sl a3 55 b 5108 o 1 (0L owlidansl) oo s
b3S Sl pl el sl b e b0l dmalr 4 5 a8 S0 ) 3 a5 55 5 50 5 yon Sl azn LS
RGO N P e I VS SURPIE JOS PP KT

4SS S0l 5 el S i’ Bl ol S s L elen) S5 sl s
5 0L o el Ll ol Al G el 4 B as ol bl (aLE O oz Ol QL_J'V.:J\;&
Gl 5 A2 § g 30 4 g3 Waily ool s 5 anllas 5 Sl Goes 5 KOS ladasl anslr
SIS I 75| I SRR PR WA ((vdch,:gJ wuow»g«‘ob) sldianelz) &S ol
i ol anals S35, 5 aaS asdS Las L ys a8 Cenl (glani Ole i sd 55

ST i bty A2 5l s 650 65 535U el s Clysle iassn elesil 5 (635s VAT

. Sociolinguistics

. William Labov

. Shana Poplack

. Janet Holmes

. communication system
. sociolinguistics

. Sociology of language
. William Labov

. Martha's Vineyard

OO ~NO U WNE



lAR Lo, ol wlidanls Jle SUS AE 5 S

o Slabiaoloas) 5 abodamels o 2ol glaaie, 5 5 3580 5L elans| ubidol;
2l B0l S 5 pBsSE Lkl yen (OTAA adlis) 558 o ST axd 0k
el 0350 ;Sadion 55 Ol lBOL Amslr 3 b i sn S cnl w5 o8 Oler
AT ¢ sde) LS Ol pme i i dals aliils 5 ale dnals cazddS ias dix o
S s Lanl ((VFAY ¢ el VYV oo 5 ATV ¢ o LbLDL) aa 5 i Linl (74T ey Sls
s el s Sl 50 e Sl ((OYAY (s SIe) slazs] obiol) beo
e 5 g SRl s i 3 des g 558 SlaelRils mhaw 3 Wl 5 asbOLY
S plar) Plas 5 5 Caal Sl elaarl Gul20b5 8555 53 sy 2550 Do 55 50
Wl Ol (s 5 6l Al 3
w ol Wla0ls b ome 53 s 0L 4 058U aS (g 31 o 58Kl 5 o Jeddantlis
3 G 45 Sl (Y pide o &2 55 1005 plidanals 5 gdel o0 S ssl s 3,5
Ol ge e @K.iil;jdd:—g}éw ool 3550 Olmon 5 3,08 QTUZ)KSJ and dw
WB 5 &85 (0L wlbidamal 1 (sel530 LT oy et 248 ol 0 123 5L Bl oa e 5
oL L OYVA) (6Kl 5ol Ve 45 samee (et (ool (IFAY ¢ al Lo o 5) ' il
S0 s Olas A8 s Cidge Ve 31 gla 5515 15 (ada bl 5 Ko s Oles 3L ol
Ol plidanol il dsdom OUS oy opl 53 el )b Ol o p e b olazr | WllB0L
3l Sl SGas 5 i n bime 53 Wge Sse Jl r S20S el Lo, ks g
Sin 53 (IFAA) Jedlie oS &S00 .ol Ol | Ko b 5 amsl b s 55 elazs] uliiol
L 0l bidiamale bl 5 age Slo 5 50 ol ol 35 Sl 530 S e AST LS
S el bl o d b w)\édlgjdb)dﬁbse.u{l?u'\ Clidss 4 it ‘jalfj
s oLl (sla jia s b 6 s 03l sy 3 e 35 OISl By sla S5
S nl sl S5 s Shcdl Ol al e 03 by 512l 8 5 SRl S OLs O gl Sl
$557 3 f s 3 5 Dl 5 g by 3 imen 5 01 52 0 b e 735 5 S5 1S
sl antls gl 1S ol 0L 4 el il slacsls Kos 3 a8 ol ezl a0

1. Ronald Wardhaugh



VEN Sle ) led s byss Olpl o LS 5 LOL) Sldlas daliluad \Ye

03 303 (§3lwdslan sk 55 oS 50T L (LS §35) Do b gn e 5 (0L ulbidanslr
Gt e g s «rljfui)\j Sl WSO ‘«YLAQLw' s 5 ) o sl sla Sl
3,8 o LAl OL pwlidianel> s
b lidinal e QLS oL
o el ol B sl 0L 4 Jhas o5l 5 e sl g Ol elidanele e S
sl 4 £3° el e sl Jols a8 ol 0l osls ol (Gle) 4 S Cass
(ol o LBOL 5 sl pgen St ool hd lear 8515 505 o80T 5 3515 5 o (0L ooz
J=ad 53 Jold (Gois la s Olse b LG s poler o 5 b gy Jetie 45 55 ol
- S PN L] [P - A 1Y (b Qi cdlas Cw b Glls rmmen LS L
8 4 i 1170 531 5T ol upte o 5 oIS S 8L L el s sl ST
N5 0 o3 2B kS Sl ea SIS Bl 5 Sl Sl 03 S e e gk M 5 S 200
Wl S ol gl b s ob S s S (s e 208 Al
SLS P e
3 e '53"’}—30—"’ oL w&uwl? Oladles L;l_..p\ ole 5 es gl (g edd 4 gl J.,aﬁ
Sl canalr 5 0L dlaly 5l Ale Ln S o - as Juab opl 53 &S Slodas Dl 55 5
30 3 S0l LIS ﬁé\uilej i 5" Sl (G319) & S0l sk 41‘_,-<3L.ji~>; sk
o mle by oS ol SL5 (Gls) 55 ¢ b 5m 0 - hae fuad pl 03 oS 5 5 LB
el 0wzt ls Ol 4 2aS 35 ge

S 0L lidiamalr 33l 00 0L lidiamalr (2000 Jood o 5 Rl @ 250 Joad

. language variation
. language variation and change (LVC)
. variationist sociolinguistics
el o el CIlas o gh 53 035k 5 5 Ller sla lead Olse 5035 adl CIlae v b isu oS el S OLL f
. language styles
. multilingualism
. language revitalization
. variation
. language change

WwWN -

©O© o0 ~NO Ol



3 P 10 el anale s S A8 5 e

35 423y 05 ebidamale S 3BT Ol a e 05T dilie ax STl 4 S i
Sad o 3b i 0be cpl WS dkd Olgea (630e VAN Las 51 Y pane

a mmed 5 Ol s 4y ol Ay 5 il 4 01l 5 O bidanalo Ol 5o L oy foad
e 3315 e O ake drelr 4 elenm] liiOl oblalid s 0Ll gla i S
O D e Gl g e ey e Blantls BT Sl O Kiasn aS 1 Sle g g
O3 53 eSSl slas3lspls L s 85053 (VA0A) (5 2l g S oSy BT 5 L sy
0 o ,Lal (VAVA) ye 5 OBL ooyl Al 5 ooyl 0L Bty 5550 53 (OYAY) o g« omnsb
NG

A Ly cadsddesly ol 0L wbidanels glaa oy _ulul OS5l 4 el Jad
lg L T 03 byl Lo 5 Ol sl L) elidianale 5l Sl Sl o e
slac e Ll 18 oty 5118 Glhas slas Sy iels e 4 Jo ialsl 53 o
a3l o by bidianelrd o s plind i 535 e sl S5 50 e il
530 Bl s wanls o8 us Sl 5 Jseol b 2555 idod Sle s g dix Sl e 5 S b
(A0 YA i lis) (ol Ste Syl ol

ol s el b sl ol abn ol b s G5 sl tls ey Joad
iy o laOl s S e Sl gline o iS5 03 50 Jsldte Ol WlB0LS 2§ 5d 5
orl 53 e 5 g gla i s plonil SO ey sb Ciliie Vs w0 1y U5 sle L5 s 50
s 3 0T s s 5Lk b5 03 W la i 335 e sUW 51T das w055
Sl sas ae 31 VAV NS ol Sl gonlos oSl 655 0 a3 momen 5 (VATV) S5 40
(1aVE) " 1S5 5 aile Lelans! OLabitols le 680 T S ol iim g3 835 ol SIS

D e DS pl Cote SIS ez Sl 5 g s ge cpl 2 b2 S 1R

. Antoine Meillet

. descriptive linguistics

. Categorical

. Variationist

. Hegelian

. Cartesian

. variation theory

. African American Vernacular English (AAVE)
. Trudgill

OCoO~NOOOTS WN P



VEN Sle ) led s byss Olpl o LS 5 LOL) Sldlas daliluad \YY

Eolsm 03 B0l Slaia sy bl 35ls 5 0 OLJ 5 i Loy 4y OUS (205 fuad
o8 el ool ol osline [SOUSG 5 Ols ye 5 065 JUiS a8ty oo s o Slasl Calises
Gl S 5l S 5 2l o8 55 i LT a3 gme oS Vsems 5 Sl S 5 jeaites
o s e Jead ol 53 OTVA S5l 5 () 50 st gl 08358 w0 ST sbay o
JiVo U osd o 2isS (s o sy 2 eSS Ledisa) Ols e 5 065 o Sl gl
s (lals s Sy Lol Jale o sl 5 Sos)) 5 Jalse e 51 acsls o) ez
Sy astls Sl gl

G ( plamrl) b5 b e S Ol giei 3305 0 D5 5 e o Al i ot
Vmama OT W (e sde [ S0) 305 U5 mal g o 55 SL5 6065 5 SSUS il 53 ege
S oo Bl S b5 a5 des sline U3 slaks; glils cilie i 53l
5 e S35 83 e |y e Cilises glae, 55 (WWAA) Laislie fusd cpl j3als 1555
osss o Sbi sl Shs s kS o ghoares JligS men 5 JS 55 5 Sl (Sl Ol
Doledin S 5 o G s 4 g L

S LTS 35 2 fan e oy nl 5 3300 O T 5 ek i ot o
0 ol OLebs Ol e L LUl 55 55 dalps el el OL3 L e LS 55 0l OBy 55 a8
o 53 s Jalse 5 OLS 53 e Slaesed 503 gy ke 5o A ge T LS ek By
S |y s o LS5 1,7 olalis Bty o5 s 0L Olalidansle Lol glaaiin 3l S ol i
S b opl 3 cpamen (ad O3 53 35 e Sla 25 4 S O ok 4 350 0
JoYs o 5l L pd e 03 0ty S5 S Jelse 5 Vs 0 pd e 4l SLS e e
b s glwiises (Bl bl (lals 0 5 658 Jold oS ol (g3lenles Sl edd
3 et el 0 5L SU5 e gl s s Olsea o3 S, L LiB elge oyl

.inyblixﬂ&&\)@\gﬂ.gﬁ .\JJJASJ}LMSQ\);.&@QUJ'

1. difference approach
2. dominance approach
3. social variable

4. language change

5. variationists



Ve P 10 el anale s S A8 5 e

WSk oo Loy sa SIS S 6 0L 50 usa 5 0L 5SSl S g et
5835 Sl 38 5l 5 SIS 3 Ol A (S Gelirs) el ilid 1S g by s 5 0T 55l
0 Ghs Sa g 5 (g S a8 B ed Lead cnl 55 (e Bl Sl b S5 slaz]
L LU s ooman 5 0 a5l s 5 058 b o planrl o3 8 slacy s L 0L BLS )
T bl s lle T IS L & S gs ey sn 5L slaair 5l plaw ki o S
P PN P WSV F By

e S oL s Ll anily u..aLa:;'—\‘\vJLu‘ Sl s e clw & o2 Jad
e lacdys v 55 5 o ulie 53 By 5030 OIS Jle s 50 Leul 45 Ay S
5 Lag S b sl S o ke (ITAA) Ll oS £,800 (o Ko S ST Ll i e
s by glalase o3 &3y 55 5,8 ol 5 IS0 sl Sl 0555 50 GLs slas el
Sl S ol n s Lot i a3 5 L aS 0,50 s L b ysle 5 5y (S b
3 galn 1 SaldS 5 K 13 (5 58 L 0L el (5 e 3 S48 (ls a3 3 OLESs S
Sl 5 5 O3 (OIS ol (62 bt (Sl o 3 55 o - koo b a3 45 45,80
U35 e oo 530 (V10,2 YA 55l by o o ]SS Wl adaly 5 SUs
b siss 5 e 5 BT Glapaas 35l 4 2ty SLs gl S el o
w Sldal ol a Sdeay (6l e 5 L,8 o ot Olial 4 Oy Gl Al 5S> a8 555 0
Flosl s S wassly fuad 3 5 Ems pped alsl 3 (S e 8] L5 b sla (5 520l
(e o5 5 (5 3050l 51 sle 45 ol 0l 03,51 el O (611 5 ok a3 O3 (s 3 0al
S0 S e i LS D TINS5 s gnpaal e (0l Bl 5 e il 5 e 0L
Nt b et Sxrsalp s s b e St e 5 (LA U irer

Sl L5 bl 5 Lobs s g b e 4 ol @05 5 @825l s Juad

. language & identity

. Speech Accommodation Theory

. Howard Giles

. Le Page & Taboure-Keller

. language policy

. language planning

. micro & macro language planning
. explicit or official

. implicit or tacit

OCoO~NOOOTS WN P



VEN Sle ) led s byss Olpl o LS 5 LOL) Sldlas daliluad \YE

3 aS ol (5L eled olail wbi30Ls @ 5 55 g0 Sl s Dle 55 ga ahos 313515, e
et L Ko s 1 L S el 0 alaeddy 4 0155 e OF el (sladalyy
e 3 Sl Ly (Slss OFW (i) s sa o5l (Silia/ Silss 5505
RS 3 il Tl 03 ekl b lay 508 5 el g S Sk 5 ol 55 0l Sis 3 S5 Jilews
e 0 e (S50 08658 615l Jumd cnl 53 (Kiliss psgie (Sdmn a3 5 L tits
Sl gl s (Sl 5 U5 ol (Kbt slerl Gbobsl & Juab bl s
Bl 1 (S it 3550 4515 S o 53 005 L LS 3 s o 31 S L
a5 L5 GlaaisS 5 ol oslils b7 B 355 g0 4l O 4 45 (Sl L Lo e
s slacsl V.A:J'c_MJ_.p_é):; g 250 eod Llsl s ol g 80 0SS Ca\)g-
odd iy 5 5SS sl LSl s 3 il sl antls SIS sy e 5SSl s
Wl 0dd B me OF 61l 5 Az 0

G 3 0L (lbidanalr s Goied gl By A s a0 3l 5 eas)ler gl Ll
Sl S el 4l olanstl (Ol pwbidansl s aesls (3505 5 5 o 5 g sla By
ozl wlB0L) 53 o Sla Ry Sl g 0250 4y 555 LS 0l s il 3e slassl s
lamaly ity ol Clae ool o a8 S sl oyl s adl laols L 3 oS ol
B0l 855 53 gy bl el aS ol G il S ansOl 6l s (53,2008 5 e
Ll el
Obj plidanale Lo )lys K SIS
So5r2 WS Gl 5o a2l s Gl s ol pls 5 S O geae ot 50l 1 Sl (glandi 5 mn
LS 3 35 g glallest 5 b 2d (sl ol 5l glosl a4 sl Cole s b ] s .ol

Sy 4.:;'-\.>J_;

. linguistic contact

. linguistics borrowing

. linguistic interference

. language convergence

. language shift

. bilingualism/multilingualism
. maintenance

. shift

. code-switching

OO ~NO O WNE



1Yo P 10 el anale s S A8 5 e

sl 53 ot bl IS s b edlel B ol anils 45 45 5S Oles oMl e job Jans -
Gl b s e ol 03 OYAY (ol o) ol SKsSr 5 Saasl Jles Ul )l
e 0L5 55 ol glapl Lol &y 4 5 ol o paU sl (5 03 o)l Lo 5 (glagls
el edi B (5 sty ool LT o6 S 45 GROMG (i poi 812 ol 0k 43 5
oL ol cnl by 5 ol 30335 (8,580 &) S ol s Georg ol Ladls LYV imin)
Lol ol Jocs (Kl &, 504 Weinreich Sl ol g axd 5 (S 555 oo b ol
Oy g ds "Fasold Sl S R L (Y amin) Sl (slyepml s QYJIC.:M oy 2
e 4 (V0 iin) Cod (Wl B 0L 4 QT;@;M Lo ST Ul ol ol (Mg 50

Ll S G b Lol el 0 Jans (ST & o *Ager (e S
Slalil 5 ol glakals 5y S gla syt aher 511 oSl Slalasl 5 b sladale—Y
S elaiat (sLadSt Ol e L3 80 Smis 53 ctigad (s ool e s lamSle LB Sl
Olea 3 A3l (lacimr b OF s IS5 315 (6550 5 2Ol SIS (Sl 4alS ler
o6 053 33U ben ol €350 s 360 sk S b T LU 5 S gn Oy b3 i
QL3 ¢l gimon b &T@M Sy g A5 0l ald 8 (0L (S g £ dis jn Ll 0l
i 3 ol ol 6351 (63130 sliilay (63 S0 glrw o a2 Gl S L VY dmis s L
SIS L NAE Smio 3 ol 4255 (250 eladley (55500 bray psm fan Il SIS VO
(& g0 Glds YN0 o 5 sl ol ad & (Dale) olinil ey (alielen (glmas s S Jl
sl dlass (35 9dee) lao r}.wjk..ﬂ = KV L O C I BN WP SR PEPH AR P
0L sbxdlas ¢ adls Ol sbras Jsl Slaw 5T GSL YVE domis 53 el 0l 42 43 (5 3des)
s (03,5 olenilas (05 S (sl o3 3L Sl Jsl OIS 5L YV Vdds 3 sl ol a5 (23l

ol oS

1. Georg Wenker

2. Ureil Weinreich

3. Ralph W Fasold
4. Dennis E. Ager

5. Martha’s Vineyard
6. morpheme

7. real time



VEN Sle ) led s byss Olpl o LS 5 LOL) Sldlas daliluad A

dol cole,y )l Ja;'J\rMJ 03 e, b s Cule, o4 IV Aol 3 i pe ¥
S5 me (o 3ol Gy b ren 5 e ol el 05U LYo 0 b ol
Sl g s o edsd Wuvﬁijwﬁqb)r.& S Sl B sl sl OIS el w3l
Ao V8 iio o el el and B (sl BL1) o poas (SIL1) e Sl BV dio 5o e
Al 5 () amg) O st (Glamgh) V) A sl ool (la i) Oy geods (s o) (J gl
AN s 55 el o 03,51 (s 0550 &) yoa (Lo 9>) dmido pad 53 piomad .ol 0l
sl 0l ad 55 (Ml o) Oy seods (el 00

Ao plallst OF 3 5 et ool 35 b oS Clas o g i lan o pgd o gts s s -4
Q\)_;:—LgpL@;;J.,a_é.w\ ol =3 OS5l fad 93 Olpe (Cllae Con g 53 350 0 odalin
s sla oy Olse b eassily Juad (romen 5 (0L) obdanelr glaay B ol OS5
Wl ol glyls Can gd 5 Dlmds ol o Ll o3l (’b S daesls 2ls s Jes
Solemd Lol ol )3 TV dmiis o lad (25 S a-lam) Ol e Jolis 5o Cllas o b 5 Dl
Lol ol 53 TYY domds o (ol LMT@}. s besls g 50 Olpie filde s ol YY) s
J=lie sl )3 YYE Lol ol T YYN (381 axlan) Ol e Llae 53 . g AR
e A AARTIRESF AR ieio o lad (Ol gulidamelr 55 G gy
el las cleds Oy e OS5 Cand ko 5 1 ke (sla g 9 Ll —0
s ede L 3l OGS oS il umly pl Sl sl ge ol 3 ey 5 Ltes e pab wliBOL
25 o o LAl gl A ] > el e llS 2l s Rl s

5ok las s Olgiean 5 aSTy Al aass DlSasl s ey 3,0 s il je—0-)
Sl el oJJJIM u_J).n M o j3 Clos 5 S84 sl Hsbas 1) OlSes!l -l
53 alie 815 KL 0T e s (e Sl 55 3 aalS 2T s /o «S1s Gl (Jls
S /by zls ‘g.&j}a Al g OO Bl as ST i Glacd Sl s 4 S5 cl sl )
(Sl S a5 ol (O oeer) K5 4alS 2T

S (o o) Ao Sl 5l e/ Gl aS Col el Lol i OLS V00 dis 3 - 0-Y

1. vowel
2. consonant



VY P 10 el anale s S A8 5 e

Sl sas Bk oyt 0L 53 0681 5 sls Fo sl 0L o wsiS ol b as ol
by go S adiany Glasts 5 Ol i plis 3 (o e )b 55 S )b lidll s
5 Sl onls s Sl s 55 it ol (o) (5 ea A5l 05 3 uﬁaﬂambﬂﬁjw.wl
Jj\ﬁ@)JJA\..:dwx}..iﬁd‘};&@«w».w‘MAJJK@JQWQ&)JJ‘M\ ol ¢l »
Wy i pe e OO L ol by OIYAY (gS (658 580) ol olld S (Lo 4 sl il
Oy (43S O b oS ol S 5B SL5 s SO s 0L 53 (0 & (o) oS
el 4 S

=l 45 et Bime (3 S+ ) 638 5 N eSS Olsea SOk A dmis 30T
(VWAY) pdio > (i 3 ool o365 b o Sl pl jolre OLaliiOl i o8s Sl Lol
izl s S5 603 5l 5 S Gl Olgea Uy (S iyl (sl pelios, JS s
Csles S

b el 5 Gl e L35S 53 (0,0 4 g s rro 5 Sl I dmio 308
et 3y JodS 05,8 @ O (S8 GRS 03 S DS e el ol e 4l
(355 g0 m\;m@-.:Jda/o/jyj/)/jl@/v‘«s&u@um Ol Sy gm 3 Al B
L Sty sLish plan a8 1y Gl i pl Sl o ode b i 5 0l Slr s il 30
Jal 35S\ 5 0 xS Saa LS 0l s 5ue B Sy SaS U 3y e abis (aSy Kaal by
Syde bds MU iy 15 o IV ° e pis a0l sean 51 i

Ok L5 ey 015 10 5 0L e S e sls 4 o LA s W/\i;@,;:c;aq:l;ul pe -1
L/ by asle plazls Jadls 53 0L 5 013 e oS ol ool i pasetia e 4 sland 5 5l
=l bl ol K duduuudﬂu;p G aSal Ks a5l plesls Sus

ol Sty Mol ool Sl andl a8 5 55 o eslinad Mall 5T bl b7 Jles IS5 o]

1. phonetic attrition

2. vowel raising

3. phonological rule

4. [+back, +low] ---> [+high] / ___C[+nas]

5. nasalconsonants

6. North American Phonetic Alphabet (NAPA/APA)
7. International Phonetic Alphabet (IPA)



VEN Sle ) led s byss Olpl o LS 5 LOL) Sldlas daliluad \YA

HQAR R PV BPER VIS V)

OSL5S Sl 5l gl 5 AT LS b L s 5 Wiy 53 16 k85 Sow 4y 5 5 pe =V
5 de ol K S Sl asliisla b Ol S I S s ls Gl el gl g
S AR 5 ale SLLS (gl 5 p b sm 4 a5 bl pl ol lite isel
53 Tl 555 S SRS D505 il b e b 5 S Sl Vsane
FIY 544 QY A Slbmio ades 3l Ciliss sl di 5 Cilge (Ol rlidtnals il S
ol a5 las e el (pyoms ol g Lad) 5l 5 esls 13 glb'-sjyr,,i:m»))bg\)e,u\j}
a2 S amy J8a (IS LS Jl kst YAY dmdn )3 (pioman Cnd ode goli 5 S
A o el (I ye b wla O ool sl slaelly 5l S sy 2o (Sw Cule o
Gl s G5 0 o 3l 1 et Ol-NMawl § OS¢l p bl gladslae Ol -A
gl sl s o ladslan il 5 8L 5 e OF aasss glaedls 4 a5 25 s
Lalr 5 2 03 b osba Lol s sl & gomn 53 OIS 3 0l Sl )l (ladolas
58) Olbio ;3 @sad Gl ol (6 oS g ABlG L3l aS 5l e sdalie gla gen
Joles 48 03 5l (SL 5555 0 sles language contact aass ~Sasl gl (oS £Y
Laols Jlie 36 5 06 gl s asil i s ol (G5 oled) Obos 0T (11 5o
AJLAQT@_!«A_@;ly};))}ﬂn Ui e Ol i (LOLS e mledd Sl b sl o xS
restricted eass Ob-Mhasl gl CUS Y dmin )3 (oomen ol i ple SLEL s 550
b oy oo ey a8 el bl (W 0L 5 (s 0L sladsles elaborated code ;. 5 code
(o2 S (03 S LS 5050 5 (550 O 5050 sla ol ‘(\‘\'\'\)Ydt.ijﬂ osks 4 ax g
A3l Sl (1YY

ool o Bl sy SIS (2ol 50 osle Jslas Variation ot AS ol 53V dis 3 -4
glé;ﬁ\«@;fbjf»)«ijmm;hﬂ\ﬁﬂbdCM(@\éstuiﬁ.w\omgbwl@ug
Al 5o b l (Bole) Jslas S a0 Jlaian Lol dOYW (o yde ooy (SO) Gl 0

Ol b s S5 5 5L ol Ol e U gladlas 5o iz 5 (VTAT) J.<~ATML S5

1. explanatory style
2. Basil Bernard Bernstein



14 P 10 el anale s S A8 5 e

53 Mol ) Ceal 4 4 5 b b g AL 4, 54 (Y41 SRaTadly 5 o303 e o e 1)
e Fosl 53 DleadSle (¢ 8 ln | Jslee nl o o 3o 48 5 50 g olaznl il

.La.bjsgf

& S 4o

SR RN |- WP U S I PURRCE R ISR WS PR S By 1 I PERR LS PRt

b gladslas o g ol 0l s alizals (56l (gile e Gis Sbl 1 S

Pl oS ol IS 0L LI S el ubs0ly B slaels pl s cnles

s Saelly Sl el )b Gla pl 1 Uos gl 5S Ll s 50 ObJ owlidiansl

Ce &3S0 558 o0 o gmee Liad 3l o8 555 & s aS WLl 1)) 5 bl elaz! wliiol

SIS Slaiass 5 OIS 3 el 7 ke Do pb e 1 Bes e (A S AgeaS o ol S

5 AT O3 sl 8l gl 1) Do b gn 5 o (580 Go b cpl 3l 5 03503 L3 5 s

nmen 5 01 53 0k b e ¢ 5 (S5 1S Sl sl (S Kes Sl led ol

ol 0152 0Ll ool platrl (WlB0L5 855 53 F panas 5 5 Dle b se 4 D

PRSP RO Ls"’t“i’f"f’ 3 eobidamelr SOl glaais ) 0L s iils 5 Ol asdle 4 LS

(S slasl gl 5 e e & OLS 335 cails Gl bednT slaclr 53 B s, e Al

b eal 3 Sl Sl Oledide Slinad sl (6 e A 5 edd Bk OF ol sime 5

@L'.a

adle ol Kils (it il g5 Wl lo & Oliwl s 1 ST Llonr (V\WAN) el Soalail
Ol plblb

(5 e 0l e ARl B 55 Loy e e Ol 53 8 5 e 0L OYAY) el e o

ST 016 bbb dess o 20 ansle 5 0L o (subol)s polail il OYV) o S5l 5

ST 00 @ il 5 Koa 5 Olas UL 0L (VYYA) 53l s oSl

s 100, Sl peoliors (OTAY) doeo oo

DT 5 eyl ol 5 0L 0leSian 5 o3Mef Lo aabic o5 (VWAY) Llile c (63l 5 aolo

csoke 10l g elaim] liBOl) s 5 K 5 (VTAY) bl ¢ gos Sl

s sl 0l elars] lii Ol o caitol)s (OYATN) bl ¢ oou Sllis



VEN Sle ) led s byss Olpl o LS 5 LOL) Sldlas daliluad A

RSN VRGN B PN O 033 Pl Ol elidamalz Lo (\YAA) Lo, ja it
Oler G 0145 ek dar doma o o polain] leil y (ool (VYVA) 013 o) o IS
S Slallae 5 Sl o sle o550 OLS oelid anel o3 O o ¢ o yols
(SbLb adle o Kls 1015 sl Ob i ls s o s (slataly (VWA SIS ol 3 sy e

umj_a ;ﬁb;ﬂ[;a)&j tjj.&.v.) .,\:.,\2- Lfﬂjb DL ;M&)jmﬂ: .L.:ljﬁ O (\Y’/\V) J‘JJ.@J LQJ'GSLS;J*J
Y=y (8)

Mia gy 5 S (s 5 104 el Lo e 2o Db wliditnal y (subolps (OYAT) AU 5, Sl

References

AbdulKarimi, S. (2013). A Descriptive Dictionary of Sociolinguistics. Tehran: Elmi
Publication (In Persian).

AbdulKarimi, S. (2017). An introduction to Sociolinguistics. Tehran: Avay-e Khavar
(In Persian).

Bashe Ahangar, H. (2017). Analyticalization from Old Persian to Middle Persian.
PhD. Dissertation, Allameh Tabataba'i University (ATU), Tehran (In Persian).

Beeman, W. O. (2002). Language, Status and Power in Iran (translated by Reza
Moghaddam Kiya). Tehran: Ney Publication (In Persian).
Bernstein, B. (1966). Elaborated and Restricted Codes: An Outline. In S. Lieberson (Eds.),
Explorations in Sociolinguistics (pp. 126-133). Indiana University Press.
Calvet, L. J. (2000). La Sociolinguistique (translated by Mohammad-Ja'far
Pouyandeh). Paris: Presses Universitaires de France (In Persian).

Dabir-Moghaddam, M. (2013). Typology of Iranian Languages. Tehran: SAMT (In
Persian).

Ghafar Samar, R. (2010). Aspects of Second Language Speech: a Variationist Perspective.
Publishing house: VDM Verlag Dr. Miiller.

Ghafar Samar, R. (2019). Sociolinguistics: An Introduction (2™ Edition). Tarbiat
Modarres University Press (In Persian).

Ghafar Samar, R. and A. Baghdasariance (2005). English for the Students of Industrial and
Organisational Psychology. Teheran: SAMT Publications.

Jahangiri, N. (1999). Language: Reflection of Time, Culture and Thought (Collection
of Articles). Tehran: Agah Publication (In Persian).

Jazayery, Mohammad Ali (1958). English Loanwords in Persian: A Study in Language
and Culture. PhD Thesis, University of Texas at Austin.

Labov, W. (1963). The social motivation of a sound change. Word 19: 273-309.

Labov, W. (1966). The Social Stratification of English in New York City. Washington,
D.C.: Center for Applied Linguistics.

Labov, W. (1973). Language in the Inner City: Studies in the Black English Vernacular.
Philadelphia, Pennsylvania: University of Pennsylvania Press.

Modaressi-Tehrani, Y. (1978). A sociolinguistic analysis of modern Persian. Unpublished



" PN Ly O bbbl o S 45 5 o

Ph.D. dissertation, Department of Linguistics, University of Kansas.

Modarresi Ghavami, G. (2017). A Guid to Transcribing Persian. Tehran: Allameh
Tabataba'i University Publication (In Persian).

Modarresi, Y. (1999). An Introduction to Sociolinguistics. Tehran: Institute for
Humanities & Cultural Studies (In Persian).

Naghzguy-Kohan, M. (2008). Studying Grammaticalization in New Persian. Dastour
4, 3-24 (In Persian).

Seddig Behzadi, M. (2002). ShivehNameh Zabt-e A4 ’lam. Iranian Academy of Persian
Language and Culture, Asar Publication (In Persian).

Trudgill, P. (1974). The social Differentiation of English in Norwich. Cambridge: CUP.

Trudgill, P. (1997). Sociolinguistics: An Introduction to Language and Society
(translated by Mohammad Tabatabalii). Tehran: Agah Publication (In Persian).

Wardhaugh, R. (2014). An Introduction to Sociolinguistics (translated by Reza Amini).
Tehran: Institute for Humanities & Cultural Studies (In Persian).



